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   R O Z H O D N U T I E 

 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti 

o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 4. a bod 7.,    

§ 8 ods. 2 písm. b) bod 3., § 8 ods. 2 písm. c) bod 8., § 8 ods. 2 písm. f) bod 4., § 8 ods. 7,      

§ 17 ods.1 a § 22 ods. 5 zákona o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona 

o IPKZ a podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

  

mení  a dopĺňa  

 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 
č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009, na vykonávanie činností v prevádzke  

 

„DONGHEE Slovakia – Elektroforézna lakovňa“ 
 

pre prevádzkovateľa 

 

DONGHEE Slovakia, s.r.o., SNP 768/150, 013 24 Strečno 
 

 

v zmysle § 8 ods. 6 zákona o IPKZ takto: 
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I. 

Časť: 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy v prevádzke 
Opis prevádzky 

(strana 5/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

sa mení: 

 

- zmennosť prevádzky -  trojzmenná prevádzka, 

- počet zamestnancov v ED linke   - 6 ( 2 „THP“ + 5 „R“).  

 

 

 

II. 

Časť: 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy v prevádzke 
Opis prevádzky 

(strana 5/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

sa mení a dopĺňa: 

 

Objekty zariadenia na predúpravu dielcov                   

a) Dvojnásobné oplachovanie horúcou vodou (prvý postrekom, druhý ponorom, do ktorého 

sa bude dávkovať moriaci prípravok  pri 45 až 60 
0
C) – objem nádrží 2,4 a 32 m

3
. 

b) Predbežné odmasťovanie postrekom (45 až 60 
0
C) – objem nádrže 2,4 m

3
. 

c) Hlavné odmasťovanie ponorom (45 až 60 
0
C) – objem nádrže 32 m

3
. 

d) Dvojnásobný oplach postrekom vodou pri teplote okolia (20 až 25
0
C) – objem nádrže 2 x 

2,4 m
3
. 

e) Aktivačný oplach ponorom v demi vode - objem nádrže 22 m
3
. 

f) Fosfátovanie ponorom v demi vode pri 40-45 
0
C – objem nádrže 42 m

3
. 

g) Oplach demi vodou postrekom – objem nádrže 2,4 m
3
. 

h) Oplach demi vodou ponorom - objem nádrže  22 m
3
. 

i) Oplach demi-vodou postrekom – objem nádrže 2,4 m
3
.  

j) Oplach demi-vodou v hmle postrekom.  

k) Kalolis  (výkon 18 m
3
.hod

-1
). 

l) Vodná pračka SCRUBER 3500 CMM (spoločné aj pre elektroforézne lakovanie). 
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III. 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy v prevádzke 
Opis prevádzky 

(strana 6/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

sa mení a dopĺňa: 

 

Popis predúpravy dielcov 

Predúprava je systém procesov morenia, odmasťovania a fosfatácie. Celková 

predúprava sa skladá z jedenástich úsekov. Jeden úsek na morenie, dva úseky na 

odmasťovanie, dva úseky na fosfátovanie a zvyšné úseky slúţia na oplach produktov 

pitnou a demi vodou bez pouţívania chemikálií medzi jednotlivými operáciami. 

Predúprava sa vykonáva v zariadení tunelového tvaru s otvormi len na miestach prechodu 

podvesného dopravníka so zavesenými dielcami. Súčasťou zariadenia sú vaňové priestory s 

pracovnými roztokmi, do ktorých sa  dielce ponárajú, alebo pomocou tlakových dýz 

postrekujú.  Vaňové zariadenia sú vybavené vykurovacími hadmi, slúžiacimi na ohrev 

pracovných kúpeľov na požadovanú teplotu. Vykurovanie sa uskutočňuje nepriamo cez 

parné výmenníky tepla. Kondenzát sa vracia do systému. Vykurovací systém nádrţí je 

regulovaný termostatmi. 

Jednotlivé vodné okruhy predúpravy sú uzavreté a zokruhované s vlastným režimom. 

Prevádzkové nádrţe sú vybavené cirkulačnými čerpadlami, hladinomermi, tlakomermi 

teplomermi. Nádrţe majú prepady proti preplneniu.  
Vzdušnina z morenia, odmasťovania a fosfátovania je odvedená potrubím do vodnej pračky - 

SCRUBBER 3500 CMM prostredníctvom  ventilátora, ktorý je umiestnený pred vstupom do 

tejto vodnej pračky. 

Obsah nádrže na fosfátovanie o objeme 42 m
3 

je možné počas prevádzky odpustiť na 

chemickú ČOV do nádrže koncentrátov – T 102 o objeme 40 m
3
. Ide o diskontinuálny proces. 

Odpustenie sa vykonáva  pomocou čerpadiel, prvotným prečerpaním do 5 m
3
 akumulačnej 

nádrže umiestnenej v priestoroch elektroforéznej lakovne a následne až do akumulačnej 

nádrže T102 na čistiarni odpadových vôd. V prípade čistenia nádrže na fosfátovanie je možné 

celý obsah prečerpať do ďalšej akumulačnej nadzemnej nádrže o objeme 45 m
3
. V tomto 

prípade sa pracovný roztok prečerpaním vracia späť  do technologického procesu. Čistenie 

vaní prebieha pri výmene pracovných roztokov, ktorá sa vykonáva podľa „Kontrolného 

plánu“ na základe určenej limitnej hodnoty konduktivity. O sledovaní výmeny roztokov sa 

vedie záznam v kontrolnom denníku. Pod nádržou na fosfátovanie, ktorá je kónickeho tvaru 

s výpustným ventilom na dne nádrže, je umiestnená betónová bezodtoková prevádzková 

nádrž o objeme 21 m
3
. Do tejto nádrže sa vypúšťa usadený kal z dna fosfatačnej  vane pri 

procese čistenia. Vypustený kal sa odčerpáva autocisternou a zneškodní sa ako nebezpečný 

odpad.  

Na priebežné odčerpávanie kalu z fosfatačnej vane je vybudovaný kalolis o výkone 18 

m
3
.hod

-1
.  
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IV. 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy v prevádzke 
Opis prevádzky 

(strana 8/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

Nadpis odseku  Zariadenie na prípravu demi-vody  

 

sa mení na 

 

Malá úpravňa vody 

 

 

 

V. 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy v prevádzke 
Opis prevádzky 

(strana 8/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

Za odsek Zariadenie na prípravu demi-vody  

 

sa vkladá nový odsek: 

 

Veľká úpravňa vody - Waleon 

Waleon je sústava zariadení: 

- filter mechanických nečistôt – slúži na zachytávanie pevných častíc vo vode (úlomky hrdze, 

zŕn piesku). Filter so spätným preplachom zaisťuje nepretržitú dodávku filtrovanej vody aj 

počas procesu čistenia filtra. Nominálny prietok 21,2 m
3
/hod. 

- automatická úpravňa pre zmäkčenie vody Waleon – pozostáva z riadiacej jednotky, dvoch 

tlakových nádob s náplňou pre zmäkčenie vody a dvoch zásobných nádrží pre roztok soli (2 x 

350 litrov). Pri zmäkčovaní dochádza k výmene vápenatých a horečnatých katiónov solí 

tvoriacich tvrdosť vody za sodné katióny. Nominálny prietok 18,0 m
3
/hod. 

- automatická úpravňa pre dechloráciu vody Waleon – pozostáva z troch riadiacich jednotiek 

a troch tlakových nádob s aktívnym uhlím (3 x 170 litrov). Odstraňovanie chlóru sa deje na 

základe katalytickej reakcie, transformáciou zlúčením chlóru na chloridové ióny. Aktívne 

uhlie tu slúži ako katalyzátor. Organické látky spolu s inými nečistotami znižujú kapacitu 

aktívneho uhlia z dôvodu adsorpcie. Periodicita výmeny aktívneho uhlia o celkovom objeme 

510 litrov je 1 x ročne, prípadne 1 x za dva roky. Nominálny prietok 13,0 m
3
/hod. 

- jednotka reverznej osmózy Waleon – systém membrán, cez ktorý preteká predupravená voda 

a dochádza k výrobe demineralizovanej vody a odpadovej vody s vysokým obsahom 

rozpustených solí. Vodivosť demi-vody sa bude kontinuálne merať. Prečistenie membrán sa 

vykonáva 1 x ročne. Nominálny prietok demi-vody je 10 m
3
/hod. Účinnosť 94 %. 

Využiteľnosť vstupnej vody je 60-70 % (t.j. 30-40 % je odpadová voda vypúšťaná do 

dažďovej kanalizácie). 

Vyrobená demi voda sa sústreďuje v podzemnej zásobnej odizolovanej betónovej nádrže 

o objeme 100 m
3
. 

Celková kapacita Waleonu je 10 m
3
/hod, z toho 85 % pre potreby prevádzky Elektroforéznej 

lakovne. 
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VI. 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy v prevádzke 
Opis prevádzky 

(strana 8/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

sa mení a dopĺňa: 

 

Chladiaca stanica 

Chladiaci systém stanice je tvorený dvoma zariadeniami Carrier. V kaţdom zariadení sa 

nachádzajú dva okruhy s chladenou demi-vodou a zásobníky s chladiacou zmesou 

plynov R407C a R134a v pomere 23/25/52 = 23 % difluórmetán, 25 % pentafluórmetán, 

52 % 1,1,1,2-tetrafluórmetán, GWP = 1980. 

Ochladená demi-voda slúži na reguláciu teploty farby vo vani elektroforézneho nanášania 

a na ochladzovanie zváracích automatov švového, projekčného a bodového zvárania.  

Parametre chladiacej vody:   teplota:  10/15
o
C  

                tlak:  0,1 - 0,2 MPa 

Inštalovaná spotreba: 31,0  m
3
.hod

-1
. 

 

 

 

VII. 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy v prevádzke 
Zoznám základných chemických prípravkov 

(strana 14/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

sa mení a dopĺňa: 

 

 

 tabuľka č. 2 

Prevádzka 
Použitie 

prípravku 

Chemická charakteristika prípravku Množstvo 

t.rok-1 

Množstvo 

t.rok-1 

Chemická  

predúprava 

Odmasťovanie  

Neutrálny moriaci prípravok na báze 

komplexných zlúčenín s obsahom 

fosforu 

10  

Odmasťovacie prípravky  bez obsahu 

organických  rozpúšťadiel  na báze  

alkoholov   
1,5 

49,30  

Odmasťovacie prípravky na báze 

alkalických solí  a anorganických zásad 

(KOH) 
12 

Antikorózna 

ochrana  a  

pasivácia 

povrchu 

Aktivačný prípravok  kovového povrchu   

na báze fosforečnanov 
1,20 

Urýchlovač procesu, oxidačné činidlo  na 

báze dusitanu   
7,60 

Pasivačný prípravok   kovového  povrchu 

na báze fosforečnanov zinku a niklu   

a kyseliny H3PO4  

17 
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Elektroforézne 

lakovanie 

Farbenie 

výrobkov vo 

vani 

Vodou riediteľná   pigmentová disperzia    

s obsahom  3-butoxypropan-2-

ol/propylenglykol monobutyl 

285 

441 Vodou riediteľné   katiónové pojivo   

s obsahom  1-metoxy-2-propanol/ 

monopropylen  glykol metyl eter , bis(2-

(-(butoxyetoxy)ethoxy)metan 

156 

Opravy laku Opravy laku 

Riedidlo    s obsahom:  benzín ľahky,  

izobutyl-acetát, 2-metylpropán-1-ol 
0,47 

0,79 
Opravný lak v s obsahom:  benzín ťažký 

hydrogenovaný, 1 –metoxypropán-2-ol,  

benzínové rozpúšťadlá ľahké, butyl 

acetát,  ťažký technický benzín  

0,32 

 

Čistenie plôch 

výmenníkov 

 

Prípravok na 

čistenie plôch 

výmenníkov 

 HNO3  60% 0,82 0,82 

 

Úprava pH v 

elektroforéznej 

vani 

 

Prípravok na 

úpravu pH 

 

Regulátor  pH    0,050 0,050 

Ultrafiltrácia 

oplachových 

vôd     

Ochrana proti 

vzniku slizu vo 

vodných 

okruhoch     

Biocídny prípravok     0,12 0,12 

Náhradný 

zdroj 
 Diesel - nafta 0,20 

0,20 

ČOV 

Čistenie 

odpadových 

vôd 

Koagulant na báze síranu železnatého 22,80 

63,60 

Koagulant na báze  soli hliníka (tuhá 

látka) 
0,30 

H2SO4  20 -  40 % 14,90 

Flokulant  (kationický) – polymerná látka 15,60 

NaOH  ( granule) 2,40 

Aktívne uhlie 4,80 

Ca(OH)2  2,80 

Skúšobné 

laboratórium 

Chemické 

analýzy 
Laboratórne chemikálie  0,08 0,08 

Waleon 

Soľ na 

preplachovanie 

zmäkčovača 

vody 

Bezfarebná kryštalická látka - NaCl 6,40 6,40 

 

Používané budú nasledovné materiály a suroviny: 

- chemikálie pre povrchové úpravy  500 t /rok, 

- chemikálie pre chemickú ČOV 64 t/rok. 

  - chemikálie pre skúšobné laboratórium               80 kg.rok
-1
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VIII. 

B. Určenie emisných limitov pre všetky látky unikajúce z prevádzky vo 

významnom mnoţstve. 

B.1.1  Pre prevádzku „DONGHEE Slovakia – Elektroforézna lakovňa“ sa určujú emisné 

limity uvedené v tabuľke č. 1 a č.2 . 

(strana 21/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

sa mení a dopĺňa: 

 

B.1.1 Pre prevádzku „DONGHEE Slovakia – Elektroforézna lakovňa“ sa určujú emisné 

limity uvedené v tabuľke č. 3 a č.4. 

tabuľka č.3 

Činnosť 

Prahová 

spotreba  

rozpúšťadla 

Emisný limit 

celkového 

organického uhlíka v 

odpadových plynoch 
1)

 

Emisný limit 

pre fugitívne 

emisie 

t.rok
-1

 TOC (mg.m
-3

) VOC (%) 

Nanášanie náterových látok 

(Elektroforézne lakovanie, 

sušenie a vypaľovanie) 

> 15 50 / 75 
2)

 20 

1) Koncentrácia vo vlhkom plyne pri štandardných stavových podmienkach 

2) Prvý emisný limit platí pre procesy sušenia, druhý pre procesy nanášania 

 

 

tabuľka č.4 

Emisný zdroj 

/zariadenie zdroja 

emisií 

 

Miesto (typ) 

vypúšťania 

emisií 

 

Znečisťu

júca 

látka 

Emisný limit 
Podmienky 

emisného 

limitu 

mg.m
-3
  

Predúprava kovových 

dielcov (morenie, 

odmasťovanie na báze 

alkalických zlúčenín 

a alkoholov, 

elektroforézne 

lakovanie) 

V1 
 

TOC 75  1)
 

TZL 

 

20 

 

2) 

 

Sušenie a vypaľovanie V2 

NOx 200 3) 

CO 100 3) 

TOC 50  1)
 

TZL 20    2) 

Kotol K1 LOOS, Kotol 

K2 LOOS, Klimatizačná 

jednotka LENOX 

V131,V132, V111 
NOx 200 4) 

CO 100 4) 

1) Koncentrácia vo vlhkom plyne pri štandardných stavových podmienkach 

2) Koncentrácia v suchom plyne pri štandardných stavových podmienkach 

3) Koncentrácia v suchom plyne pri štandardných stavových podmienkach a O2 ref. 17 % objemu 

4) Koncentrácia v suchom plyne pri štandardných stavových podmienkach a O2 ref. 3 % objemu 

 

 



Strana 8 z 14 rozhodnutia číslo 7404-28615/2010/Rek/770890109/Z1 

VIX. 

B. Určenie emisných limitov pre všetky látky unikajúce z prevádzky vo 

významnom mnoţstve. 

(strana 22/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

sa mení znenie podmienky B.1.2.1., B.1.2.2. a B.1.2.6.: 

 

B.1.2.1. Emisný limit pre prchavé organické zlúčeniny vyjadrené ako celkový organický uhlík 

pri diskontinuálnom oprávnenom meraní sa považuje za dodržaný, ak sú súčasne 

splnené tieto požiadavky: 

a) aritmetický priemer najmenej z troch jednotlivých odčítaní neprekročí hodnotu 

emisného limitu, 

b) žiadny hodinový priemer neprekročí 1,5 – násobok hodnoty emisného limitu. 

 

B.1.2.2. Emisný limit sa pri diskontinuálnom oprávnenom meraní považuje za dodržaný, ak 

žiaden výsledok diskontinuálneho merania neprekročí ustanovenú hodnotu, ak je 

požiadavka ustanovená ako najvyššia hodnota. 

 

B.1.2.6. Zabezpečiť vykonanie oprávneného merania za účelom preukázania dodržania 

určených emisných limitov  podľa podmienok uvedených v tomto rozhodnutí 

v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany ovzdušia. 

Výsledky merania predložiť inšpekcii v termíne do 31.12.2010. 

 

sa dopĺňa podmienka B.1.2.7.: 

 

B.1.2.7. Na základe výsledkov oprávneného merania vykonaného v zmysle podmienky 

B.1.2.6. tohto rozhodnutia inšpekcia môže určené emisné limity prehodnotiť 

v súlade s požiadavkami najlepších dostupných techník (BAT). 

 

 

X. 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä pouţitím najlepších  

dostupných  techník  (BAT –BREF)   
(strana 23/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

ruší podmienku C.4. v celom znení  

a mení a dopĺňa podmienku C.8.: 

 

C.8. Zabezpečiť vybudovanie napojenie odtoku odpadových vôd  vypúšťaných z vodnej 

práčky (SCRUBER 3500 CMM) do areálovej kanalizácie s následným odtokom na 

ČOV: 

C.8.1 Projektovú dokumentáciu napojenia vodnej práčky na areálovú kanalizáciu 

predložiť na vyjadrenie na inšpekciu v termíne do  6 mesiacov od právoplatnosti 

tohto rozhodnutia. 

C.8.2 Požiadať inšpekciu o stavebné povolenie napojenia vodnej práčky na areálovú 

kanalizáciu na základe odsúhlasenej projektovej dokumentácie v termíne do 1 

roka od právoplatnosti tohto rozhodnutia. 

C.8.3 Realizovať úpravu napojenia vodnej práčky na areálovú kanalizáciu na 

základe vydaného stavebného povolenia v termíne do 2 rokov od právoplatnosti 

tohto rozhodnutia. 
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XI. 

D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov  poţiadavky na zhodnotenie a 

zneškodňovanie odpadov 
      (strana 23/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

sa mení a dopĺňa: 

tabuľka č.6 

Katalógové 

číslo odpadu 
Názov odpadu 

K
at

eg
ó

ri
a 

o
d

p
ad

u
 Miesto vzniku 

odpadu 

S
p

ô
so

b
 

n
ak

la
d

an
ia

 

s 
o

d
p

ad
o
m

 

M
n

o
žs

tv
o

 

o
d

p
ad

u
 

za
 r

o
k

 (
t)

 

Miesto 

zhromažďovania 

odpadov, obaly 

08 01 19 

Vodné suspenzie 

obsahujúce farby alebo 

laky, ktoré obsahujú 

organické rozpúšťadlá 

alebo iné nebezpečné látky 

N 

Elektroforézne 

lakovanie – 

kontaminovaná 

farba 

Z* 

60 

prevádzkové 

priestory ED linky 

11 01 09 
Kaly a filtračné koláče 

obsahujúce nebezpečné 

látky 

N Kalolis pri 

povrstvovaní 
Z

*
 

5 
prevádzkové 

priestory ED 

linky 

11 01 11 
Vodné oplachovacie 

kvapaliny obsahujúce 

nebezpečné látky 

N Čistenie 

prevádzkových 

vaní a nádrží 

Z* 
80 

prevádzkové 

priestory ED linky 

15 01 10 

Obaly obsahujúce 

nebezpečné látky alebo 

kontaminované 

nebezpečnými látkami 

N Prevádzka 

elektroforéznej 

lakovne 

Z* 

2 

krytý MTS 

kontajner 

15 02 02 

Absorbenty, filtračné 

materiály vrátane 

olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, handry 

na čistenie, ochranné 

odevy kontaminované 

nebezpečnými látkami 

N Filtrácia roztokov Z* 

4 

mobilný EKO 

sklad 

16 02 13 

Vyradené zariadenia 

obsahujúce nebezpečné 

časti, iné ako uvedené 

v 16 02 09 až 16 02 12 

N Prevádzka 

elektroforéznej 

lakovne 

Z* 

0,5 

kontajner na 

žiarivky 

v priestoroch 

elektrostatickej 

lakovne 

16 05 07 

Vyradené anorganické 

chemikálie 

pozostávajúce z NL 

alebo obsahujúce NL 

N Sklad 

nebezpečných 

látok 

Z
*
 

3 

Sklad 

nebezpečných 

látok 

16 05 08 

Vyradené organické 

chemikálie pozostávajúce 

z nebezpečných látok 

alebo obsahujúce 

nebezpečné látky 

N Laboratórium Z* 

1 

sklad 

nebezpečných 

látok 

19 08 13 

Kaly obsahujúce 

nebezpečné látky z inej 

úpravy priemyselných 

odpadových vôd 

N ČOV Z* 

140 

prevádzkové 

priestory ČOV 

Spolu 295,50 ton/rok 

Z - zhromažďovanie a odovzdanie na zneškodnenie  oprávneným organizáciám  
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XII. 

E. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov  poţiadavky na zhodnotenie a 

zneškodňovanie odpadov 
      (strana 27/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

sa mení a dopĺňa: 

 

D.13. Dôsledným prevádzkovaním kalolisu zabezpečovať znižovanie objemového množstva 

nebezpečného odpadu (kat. č. 11 01 09 – kaly a filtračné koláče obsahujúce 

nebezpečné látky). 

 

 

 

 

XIII. 

H. Poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, 

ktoré   treba evidovať a poskytovať do informačného systému 
I.1 Monitoring emisií do ovzdušia : 

(strana 30/40 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

sa mení a dopĺňa: 

 

tabuľka č.7 



Strana 11 z 14 rozhodnutia číslo 7404-28615/2010/Rek/770890109/Z1 

 

 

TZL - tuhé znečisťujúce látky,  NOx – oxid dusíka vyjadrený ako NO2,  TOC – celkový organický uhlík, 

CO – oxid uhoľnatý  

 

 

 

Emisný zdroj /zariadenie 

zdroja emisií 

Miesto vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca  

látka 
Frekvencia merania 

Podmienky  

merania 

Procesy predúpravy 

Elektroforézne lakovanie 
výduch V1 

TZL 

1 x za 3 roky 

suchý plyn,  

štandardné stavové 

podmienky 0oC 

a tlaku 101,325 

kPa 

TOC 

vlhký plyn,  

štandardné stavové 

podmienky 0oC 

a tlaku 101,325 

kPa 

Sušenie a vypaľovanie výduch V2 

TOC 

vlhký plyn,  

štandardné stavové 

podmienky 0oC 

a tlaku 101,325 

kPa 

TZL 

suchý plyn,  

štandardné stavové 

podmienky 0oC 

a tlaku 101,325 

kPa 

NOx 

suchý plyn, 

štandardné stavové 

podmienky, obsah 

kyslíka v 

odpadových 

plynoch  17%obj. 

CO 

suchý plyn, 

štandardné stavové 

podmienky, obsah 

kyslíka v 

odpadových 

plynoch 17% obj. 

Kotol K1 LOOS výduch V131 
NOx 

suchý plyn, 

štandardné stavové 

podmienky, obsah 

kyslíka v 

odpadových 

plynoch 3% obj. 

CO 

Kotol K2 LOOS výduch V132 

NOx 

CO 

Klimatizačná jednotka 

LENOX 
výduch V111 

NOx 

CO 
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Ostatné podmienky pre prevádzku „DONGHEE Slovakia, s.r.o. – Elektroforézna 

lakovňa“ prevádzkovateľa DONGHEE Slovakia, s.r.o.,  SNP 768/150, 013 24 Strečno, 

uvedené v integrovanom povolení  č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009, 

zostávajú nezmenené v platnosti. 
 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 6608-

34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009. 

 

 

O d ô v o d n e n i e : 
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe vykonaného konania  podľa § 8 ods.2 

písm. a) bod 4. a bod 7., § 8 ods. 2 písm. b) bod 3., § 8 ods. 2 písm. c) bod 8., § 8 ods. 2 písm. 

f) bod 4., § 8 ods. 7, § 17 ods.1 a § 22 ods. 5 zákona o IPKZ, zákona o správnom konaní, 

podľa predloženej žiadosti spoločnosti DONGHEE Slovakia, s.r.o.,  SNP 768/150, 013 24 

Strečno zo dňa 01.07.2010, vydáva zmenu integrovaného povolenia č. 6608-

34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009 pre prevádzku „DONGHEE Slovakia, s.r.o. – 

Elektroforézna lakovňa“, podľa § 8 ods.6 zákona o IPKZ. 

 

Prevádzkovateľ požiadal o zníženie správneho poplatku o 50 % vzhľadom na rozsah 

a náročnosť povoľovaných zmien v prevádzke a doručil správny poplatok, podľa sadzobníka 

o správnych poplatkoch,  položka 171a písmeno d) zákona o IPKZ vo výške 165,50 eur, 

v kolkových známkach. 

        

Inšpekcia v zmysle § 3 zákona o správnom konaní a v súlade s § 12 ods. 2 písm. a)  

zákona o IPKZ  oznámila dňa 29.07.2010 účastníkom konania a dotknutým orgánom začatie 

integrovaného konania vo veci zmeny integrovaného povolenia č. 6608-

34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009 pre prevádzku „DONGHEE Slovakia, s.r.o. – 

Elektroforézna lakovňa“, prevádzkovateľa DONGHEE Slovakia, s.r.o.,  SNP 768/150, 013 24 

Strečno a určila lehotu na vyjadrenie v trvaní 30 dní. Zároveň oznámila, kde je možné 

nahliadnuť do podkladov rozhodnutia, a že na neskôr uplatnené pripomienky v zmysle § 13 

ods. 3 zákona o IPKZ  sa neprihliada. V určenej lehote bolo na inšpekciu doručené vyjadrenie 

Obvodného úradu životného prostredia v Žiline, bez pripomienok. 

 

Pretože činnosť v prevádzke „DONGHEE Slovakia, s.r.o. – Elektroforézna lakovňa“ už bola 

povolená v integrovanom povolení č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009 a  

inšpekcii sú dobre známe pomery prevádzky a žiadosť poskytuje dostatočný podklad na 

posúdenie navrhovanej zmeny, inšpekcia  podľa § 22 ods.5 zákona o IPKZ  upustila od 

niektorých úkonov v zmysle § 12  ods.2 písm. c), d), e) a § 13 zákona o IPKZ, t.j. od 

zverejnenia podstatných údajov o žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke na internetovej 

stránke správneho orgánu a na svojej úradnej tabuli, žiadosti o zverejnenie údajov na úradnej 

tabuli obce, od ústneho pojednávania.  

 

Vysporiadanie sa s pripomienkami k žiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných 

podľa § 12 zákona o IPKZ: pripomienky neboli vznesené. 
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Súčasťou konania o zmene integrovaného povolenia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo 

dňa 27.10.2009   bolo:  

 

V oblasti ochrany ovzdušia: 

- udelenie súhlasu na zmeny používaných surovín, na zmeny technologických zariadení 

stacionárnych zdrojov podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 

ods. 1 písm. c) zákona o ovzduší, 

- konanie o určení emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 

ods. 2 písm.  a) bod 7. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. g) zákona o ovzduší. 

 

V oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- súhlas na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd 

a podzemných vôd, podľa § 8 ods.2 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ, v súlade s § 27 ods.1 

písm. c) vodného zákona.  
 

V oblasti odpadov: 

- konanie o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v rozsahu 

zhromažďovanie podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. 1 

písm. g) zákona o odpadoch. 

 

V oblasti ochrany zdravia ľudí: 

- rozhodnutie na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. 

zákona o IPKZ, v súlade s  § 13 ods. 4 písm. l) zákona o verejnom zdraví. 

 

 

V konaní o určení emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 

ods. 2 písm.  a) bod 7. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. g) zákona o ovzduší, 

inšpekcia určila emisné limity v zmysle platnej legislatívy na úseku ochrany ovzdušia. Keďže 

sa jedná o nový zdroj, inšpekcia zaviazala prevádzkovateľa v podmienkach rozhodnutia 

vykonať oprávnené meranie na zdroji znečisťovania v termíne do 31.12.2010 a na základe 

predložených výsledkov z merania inšpekcia prehodnotí určené emisné limity v súlade 

s požiadavkami najlepších dostupných techník.  

Interval periodického merania inšpekcia určila tri kalendárne roky z dôvodu, že 

hmotnostný tok znečisťujúcej látky (TZL) v mieste platnosti určeného emisného limitu pri 

prvom oprávnenom meraní bol vyšší ako 0,5 – násobok limitného hmotnostného toku a nižší 

ako 10 – násobok limitného hmotnostného toku. 

 

Inšpekcia vyhovela žiadosti prevádzkovateľa v celom rozsahu, nakoľko zmena 

integrovaného povolenia sa týkala doplnenia údajov do povolenia a niektorých menších 

zmien. 

 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 

6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009, preskúmala žiadosť v zmysle zákona 

o IPKZ, zákona o ovzduší, vodného zákona, zákona o odpadoch a zákona o verejnom zdraví, 

vyžiadala si vyjadrenia účastníkov  konania a dotknutých orgánov a  zistila, že nie sú 

ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane nie sú obmedzené alebo ohrozené práva 

a oprávnené záujmy účastníkov konania. V priebehu konania neboli zistené dôvody, ktoré by 

bránili vydaniu zmeny integrovaného povolenia, preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo 

výrokovej časti tohto rozhodnutia.  
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P o u č e n i e : 

 
          Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného 

prostredia, Inšpektorát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania 

a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 

účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných 

prostriedkov nadobudne právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

            Ing. Ivan Bágel 

                                     riaditeľ  
 

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

 

1. DONGHEE Slovakia, s.r.o., SNP 768/150, 013 24 Strečno  

2. Obec Strečno, Sokolská 487, 013 24 Strečno 

 

 

Na vedomie po právoplatnosti rozhodnutia: 

 

3. Obvodný úrad životného prostredia v Žiline, štátna správa ochrany ovzdušia, Moyzesová 

54, 010 01 Žilina 

4. Obvodný úrad životného prostredia v Žiline, štátna vodná správa, Moyzesová 54, 010 01 

Žilina 

5. Obvodný  úrad  životného  prostredia  v Žiline  štátna   správa   odpadového 

hospodárstva,  Moyzesová 54, 010 01 Žilina 

6. Regionálny úrad verejného zdravotníctva v Žiline, Spanyola 27, 011 71 Žilina 

 


